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baby rocker/we3noHr

MANUAL INSTRUCTION
NHCTPYKUMA 3A YTIOTPEBA



( PARTS/MACTU/COMPONENTE )
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1. Rear Pipe 1. 3agHa Tpbba 1. Teava spate
2. Front Pipes 2. MpegHn TpbOM 2. Tevi frontale

3. Baby Lounge Body 3. Tano Ha we3anoxra 3. Carcasa fotoliu copii
4. Toybar 4. Tpud ¢ nrpadkm 4. Bara de jucarii




( ASSEMBLING/CINMMIOBABAHE/ASAMBLARE )
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Mark: Backrest has three positions. To adjust the position of the backrest press simultaneously the both buttons
of the adjusting mechanism.

Benexka: Obnerankara uma Tpu nosvuuu. 3a Ja perynuparte nosvuusita Ha obnerankarta, HaTUCHETE
e[lHOBpeMeHHO [iBaTa OyTOHa Ha perynupaLimsl MexaHu3bMm.

Nota: Spatarul are trei pozitii. Pentru a regla pozitia spatarului apasati simultan ambele butoane ale
mecanismuluide reglare.

2b

Mark: When the plastic mechanisms shown on the picture are folded the rocker is ready to swing. To stop
rocker swinging put the three plastic mechanisms so that the swinging function is locked.

Benexka: Korato nnactMacoBuTe efleMeHT, NoKasaHu Ha CHUMKaTa ca CrbHaTW, LWesfioHra Moxe fa ce
nonee. 3a [a crpeTe MOfIEEHETo, nocTaseTe TpWUTe NacTMacoBy MexaHuama, Taka de ,Jorneelyara”
yHKUMS i@ e BriokupaHa.

Nota: Atunci cand mecanismele din plastic indicate pe imagine sunt indoite balansoarul este pregatit pentru
leganare. Pentru a opri balansoarul din leganare pozitionati cele trei mecanisme din plastic astfel incat functia
de leganare sa fie blocata.







(i) IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCES!

(_ SAFETY REQUIREMENTS )

1. WARNING! Never leave the child unattended!

2. WARNING! Do not use the reclined cradle once your child can
sit unaided!

3. WARNING! This reclined cradle is not intended for prolonged
periods of sleeping!

4. WARNING! It is dangerous to use this reclined cradle on an elevated surface,
e.g. a table!

5. WARNING! Always use the restraint system!

6. WARNING! Never use the toy bar to carry the reclined cradle!

7. The maximum weight of the child for which the reclined cradle is intended

is 9 kg.

8. This reclined cradle does not replace a cot or a bed. Should your child need to
sleep, then it should be placed in a suitable cot or bed!

9. Do not use the reclined cradle if any components are broken or missing!

10. Do not use accessories or replacement parts other than those approved by
the manufacturer!

11. WARNING! The toy bar is an additional article! The toy bar has to be installed
by an adult! Keep removed toy bar on a safety place!

12. WARNING! Do not attach any additional toys on the toy bar! Do not replace
the toy bar! Do not bind the toys together! Take the toys while your child sleeps!

EN 12790:2009; EN 71

- Put the rocker on horizontal and even surfaces.

- Before using check the condition of the two regulating mechanisms for adjusting
the position of the backrest and the four plastic legs on the lower end of the metal
construction.

- On adjusting the backrest you must be sure that both mechanisms are well
locked in the chosen position.

- Do not use the rocker as a car seat as this is not its function.

- Do not leave the rocker near a switched on fan, heat sources, sharp objects
and water containers.

- When carrying the rocker use the handles.

(' MAINTENANCE AND CARE )

1. The cover of the rocker can be washed in a washing machine and the
temperature shouldn’t be higher than 30°.
2. The metal and plastic parts can be cleaned with lukewarm water and mild

soap detergent.



BAXHO! 1A CE 3AMNA3U 3A NOCJIEABALLO

NMON3BAHE!

(_ U3UCKBAHMA 3A BE3OMNACHOCT )

1. BHUMAHME! Hukora He ocTaBsiinTe aeteto 6e3 Haasop!
2. BHUMAHMUE! He n3nonsBanTe wWe3noHra, Wwom geteto Bu
MOXe fa cegm 6es3 vyxga nomory!

3. BHUMAHMUE! Toan Lwe3noHr He e npegHasHadeH 3a
NPOABIBKUTENHM Nepuoan Ha cnaHe!

4. BHUMAHMUE! OnacHo e aa nsnonasarte TO3M LUE3NOHI BbpXY U3OUrHaTh
NMOBBLPXHOCTU, KaTo Hanpumep Macal

5. BHUMAHMWE! BrvHaru nanonssante orpaHuymtenHara cucremal

6. BHUMAHMUE! Hukora He nanonasainTte rpuda 3a urpadku 3a HoCeHe Ha
LesnoHra!

7. MakcmmarnHoTo Terfio Ha OEeTeTo, 3a KOETO e NpefHa3HaYveH LWes3noHra, € 9 K.
8. To3u WwesnoHr He 3amecTBa kowapa unu nerno! Ako geTeTo By Tpsbea ga cnw,
To TpsAAbBa fa Gbae NOCTaBeHO B Noaxoadila Kowapa unm nerno!

9. He nsnonssanTe LWe3noHra, ako HAKOM KOMMOHEHTU ca CYyneHn Unm nuncear.
10. He nanonsBsanTe akcecoapw Unm 4actu 3a nogmsHa, pasfuyHu ot
onobpeHuTe ot npomssoauTens!

11. BHUMAHMUE! MpndbT € urpaykm e gonbriHuTeneH aptukyn. Hukora He
nsnonseawTte rpuda 3a MecTeHe Ha npogykta!l MpudbT TpsibBa Aa ce MoHTMpa OT
Bb3pacTteH! [NaseTe HeMOHTUpPaHWA rpud ganed oT gocTbna Ha geua!

12. BHUMAHME! He ocTaBsinte geteto 6e3 Hagsop! He npukaysaite
OOMBIHUTENHM KOHLM U ObpXadn BbpXy urpadkatal He npomeHanTe urpadkara u
He A npurogasanTe KbM Apyrn npegmetu! He Bpb3BanTe nrpadvkute 3aegHo!
B3emeTe urpayknte oT cnAawoTo gete!

BOC EN 12790:2009 BAC EN 71

- MNocTaeaiTe CTONYETO BbPXY XOPU3OHTAMHN U PABHM NMOBBPXHOCTHU.

- Mpenwv nonseaHe, NpoBepeTe CbCTOSHUETO Ha ABaTa perynupaiiy MexaHuaMa
3a ynpasreHve NonoXeHWeTo Ha obnerankara, KakTo 1 YeTupuTe NnacTMacoBu
KpadeTa B [ONHUS Kpal Ha MeTarnHarta OCHOBa.

- Mpw perynupaHe nonoxeHUeTo Ha obnerankarta, crensa aa ce ybeauTe, ye u
[BaTa MexaHu3Ma ca Jo6pe 3aKnyeHn B M3bpaHaTa nos3vums.

- He nsnonseaiite WwesanoHra kaTo cTon4ye 3a Kora, Tbii KaTo TOBa He & HEroBOTO
npegHasHayeHue.

- He octaesiinTe wesnoHra go pabotely BeHTUNaTop, OTONNUTENHM Npnbopu,
OCTpU NpeaMeTH, CbAoBe C Boaa.

- [Mpu npeHacsaHe Ha LWe3noHra U3nonasanTe ApbXKUTE.

( FPVKA W NOOAPBXKA )

1. Tanvuepwusita Ha LuesrioHra Moxe fa ce nepe B aBTOMaTM4Ha neparHs npu
Temnepatypa go 30°.
2. MeTanHnTe 1 NacTMacoBKTE YacTU ce MOYMCTBAT C XJlagka Boda U Mek

nienapaT 3a no4vncrteaHe.



(R0 IMPORTANT! PASTRATI PENTRU O CONSULTARE

VIITOARE !

(' CERINTE DE SIGURANTA )

1. ATENTIE! Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat!

2. ATENTIE! Nu folositi leaganul Tnclinat o daté ce copilul
dumneavoastra poate sa stea in pozitia asezat fara sa fie ajutat!
3. ATENTIE! Acest leagan inclinat nu este destinat pentru
perioade prelungite de somn!

4. ATENTIE! Este periculos sa folositi acest leagan inclinat pe o suprafata
ridicata, ex. pe o masal!

5. ATENTIE! Folositi intotdeauna sistemul de legare cu centuri!

6. ATENTIE! Nu folositi niciodata bara de jucarii pentru a cara leaganul inclinat!
7. Greutatea maxima a copilului pentru care este destinat leaganul inclinat este
de 9 kg.

8. Acest leagan inclinat nu inlocuieste un patut sau un pat! Tn cazul in care
copilul dumneavoastra trebuie sd doarma, atunci acesta trebui sa fie asezat
intr-un patut sau intr-un pat corespunzétor!

9. Nu folositi leaganul inclinat daca sunt componente sparte sau lipsal!

10. Nu folositi accesorii sau piese de inlocuire altele decéat cele care sunt
aprobate de catre producator!

11. ATENTIE! Bara de jucarii nu este un articol suplimentar! Bara de jucarii
trebuie sa fie instalata de catre un adult! Pastrati bara de jucarii indepartata
intr-un loc sigur!

12. ATENTIE! Nu atasati jucarii aditionale pe bara de jucarii! Nu Tnlocuiti bara de
jucariil Nu uniti jucariile! Luati jucariile in timp ce copilul dumneavoastra doarme!
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- Asezati balansoarul pe suprafete care sa fie orizontale si uniforme.

- Inainte de a utiliza verificati starea celor dou& mecanisme de reglare pentru
ajustarea pozitiei spatarului precum si cele patru picioare de plastic de pe capatul
inferior al constructiei din metal.

- La ajustarea spatarului trebuie sa va asigurati cd ambele mecanisme sunt bine
blocate n pozitia aleasa.

- Nu folositi balansoarul pe post de scaun de masina deoarece aceasta nu este
functia sa.

- Nu lasati balansoarul langa un ventilator pornit, langa surse de caldura, langa
obiecte ascutite si 1anga recipiente de apa.

- Atunci cand carati balansoarul folositi manerele.

(_ INTRETINERE $I INGRIJIRE )

1. Acoperitoarea balansoarului poate sa fie spalata la masina de spalat si
temperatura de spalare nu trebuie sa depaseasca 30°.

2. Componentele din metal si plastic pot sa fie curatate cu apa calduta si
detergent cu sapun neabraziv.
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